
Мужчина средних лет предупредил их, но Хару всё равно попытался прикоснуться к нему.

"Эй, я же сказал..."

Однако слова, которые вот-вот должны были вылететь из его рта, застряли.

Хару без проблем коснулся мотоцикла и сразу же сел на него. Он улыбнулся, глядя на
мужчину средних лет, и спросил: "Старик, можно я его себе заберу?"

"......"

Мужчина средних лет всё ещё стоял с удивлённым видом, так как не ожидал, что Хару сможет
сразу же сесть на Слейпнир.

"Старик?"

Хару посмотрел на старика, который не ответил ему. Он посмотрел на это транспортное
средство, точнее на мотоцикл с футуристическим дизайном и синим окрасом на внешней
части, создающим образ плохого мальчика из будущего.

"Как ты можешь сидеть на нём?"

Харука не могла с этим смириться, и попыталась прикоснуться к Слейпниру, но вновь словила
электрический разряд. Это уничтожило блейзер, который ей дал Хару.

"Кьяаа!"

Харука снова попыталась скрыть свои интимные места обеими руками, сидя на полу.

"Этот чёртов мотоцикл!"

Хару вздохнул, глядя на эту девушку, и снял свою белую рубашку, вновь отдав её Харуке.

"На этот раз не трогай его."

"........."

Харука слегка приоткрыла рот, глядя на тело Хару, которое было украшено теми самыми
идеальными мышцами, которые заставили Богиню на Небесах влюбиться в Адониса.



"Харука?"

"Д-да!"

Харука очухалась и взяла рубашку Хару. Слегка понюхав её, и ей стало очень комфортно. Она
снова посмотрела на него и очень хотела увидеть, как он выглядит без очков.

"Эй, как тебя зовут?" — спросил старик у Хару.

"Касугано Харука."

"Интересно. Можешь оставить себе мотоцикл." - кивнул мужик и спросил: "Хочешь опробовать
его на трассе?"

"Почему бы и нет?"

Хару тоже хотел опробовать свой новый мотоцикл, но сначала посмотрел на Харуку:
"Заместитель председателя, не могли бы вы дать мне разрешение прокатиться на этом
мотоцикле по гоночной трассе?"

Харука кивнула, надев белую рубашку Хару. Рубашка Хару была ей велика, но почему-то
делала её милее.

Глядя на Харуку, Хару вспомнил Утаху, которая часто носила его рубашку, и заскучал по ней.
Он покачал головой, решив, что подарит Утахе много любви, когда вернётся с квеста. Он
сосредоточился на Слейпнире, и поехал на нём по гоночной трассе.

С 16 770 лошадиными силами было практически невозможно ездить на нём с медленной
скоростью. Но Хару, который являлся бывалым водителем, часто ездил на необычных машинах,
так что это было очень легко. Он достаточно естественно двигался по гоночной трассе, а затем
решил прокатиться на этом плохом парне, используя весь его потенциал.

*ВУУУУУУУУУМММММ!!!*

Рёв мотоцикла превратился во взрыв, и его скорость преодолела звуковой барьер.

Очки Хару чуть не улетели на землю, но он поймал их с помощью своей магии гравитации и
убрал в застёжку-молнию.

*БУУУМ! БУУУМ БУУУМ!*



С гоночной трассы раздавались взрыв за взрывом. Хару слился с ветром и всерьёз наслаждался
этим неистовством на своём новом транспорте. Он подумал, что в этой ситуации ему неплохо
было бы поставить фоновую музыку из Initial D.

Харука, одетая в рубашку Хару, была удивлена скоростью этого мотоцикла.

Мужчина средних лет кивнул и, похоже, был удовлетворён тем, что Хару умело управлял этим
мотоциклом.

---

За пределами трассы стоял молодой человек со светлыми волосами, удивлённый взрывными
звуками. У него были догадки, но он не ожидал, но кто-то действительно ездил на Слейпнире,
на котором невозможно было ездить. Ему стало любопытно, кем был тот, кто ездил на этом
мотоцикле, и отправился на гоночную трассу.

---

Хару не стал слишком долго проверять его и остановил мотоцикл, когда был удовлетворён.

"Он хорош."

Мужчина средних лет кивнул, и сказал: "Я немного подправлю его. Подожди немного со своей
девушкой."

"Я… я не его девушка!" — с румянцем на лице опровергла Харука.

"Спасибо, старик."

Хару улыбнулся, не ожидав, что получит мотоцикл сразу, как только телепортируется в этот
мир. Он слез со Слейпнира и сам хотел посмотреть, как мужчина средних лет будет
настраивать мотоцикл.

"Касугано Харука, ты слишком перебарщиваешь, катаясь на этом мотоцикле! - сделала Харука
выговор Хару.

"Извините, заместитель председателя, но разве не вы раньше дали мне своё разрешение?" —
спросил Хару.

"Н... ну... просто в следующий раз нужно быть осторожнее!" Харука посмотрела на Хару и
немного удивилась, когда обратила внимание, что он без очков: "Т... твои очки?"



"О, они у меня в кармане." Хару решил надеть их обратно, но остановился.

"Не надевай их!"

Харука подметила, что у Хару красивая внешность и расточительно носить такие очки. Но тут
она подумала, что ему действительно лучше было бы носить их во время уроков.

"Сейчас их можешь не надевать, но тебе следует их носить, когда пойдёшь на урок!"

"............"

Хару не понял, чего конкретно хотела эта девушка, и только кивнул, так как ему было лень
спорить.

"Так, какие у вас дальнейшие планы, заместитель председателя?"

"Тебя, конечно же, буду ждать! Приобретя такой мощный мотоцикл, мне нужно убедиться, что
ты не собираешься делать с ним что-то неподобающее!"

"Что-то неподобающее?"

"Н... ну, к примеру, задирать юбки девушек потоками ветра от мотоцикла..."

"......"

Хару и мужчина средних лет, услышавшие это, чуть не закашлялись кровью, потому что им и в
голову бы не пришло использовать мотоцикл, мощностью в 16 770 лошадиных сил, чтобы
задирать юбки студенток.

( Тем более, что с такой мощью юбки должно безвозвратно срывать вместе с трусами. )

"У тебя забавная девушка."

"Я не его девушка!" - снова опровергла покрасневшая Харука.

Хару покачал головой и посмотрел на блондина, который наблюдал за ними. Он уже некоторое
время как заметил этого парня и ждал, пока он выйдет: "Не собираешься выходить?"

"Хех, так ты заметил меня?"



Блондин удивился и вышел из своего укрытия: "Вау, я удивлён, увидев, что заместитель
председателя имеет запретные отношения с одним из студентов."

"За... запретные отношения?!" - покраснела Харука.

"Ну, и кто ты?" — спросил Хару.

"Меня зовут Кайдо Мотохару. Приятно познакомиться, Касугано Харука."

Кайдо представился с улыбкой.

"Что здесь делает «Вечный клоун класса А»?" - фыркнула Харука, глядя на этого парня.

"Не будь такой напряжённой, заместитель председателя." Кайдо посмотрел на Хару и сказал:
"Я только хотел встретиться с парнем, который успешно оседлал Слейпнира." Он подошел к
Хару и протянул ему руку: "Давай пожмём друг другу руки."

Хару покачал головой, догадавшись, что задумал этот парень. Он не стал спрашивать, откуда
этот парень узнал его имя, потому что оно уже было очень известно. Единственными парнями,
которые в это время были переведены в эту школу, были Хару и Акацуки, так что было очень
легко узнать о его личности.

Внешность Кохи была похожа на женскую. Если бы никто не проверял школьную информацию,
все в школе думали бы, что он - девочка.

Однако в тот момент, когда Хару собирался дотянуться до руки Кайдо, Кайдо нанёс удар Хару
по лицу.

'Я тебя подловил!'

Кайдо улыбнулся, но затем ему по щеке прилетел мощный удар.

*БАААЦ!*

Кайдо первым сдулся от удара Хару.

"Клоун, да? Подходящая кликуха для тебя." - покачал Хару головой этому парню, который
пытался его спровоцировать.

Харука также увидела, что Кайдо собирался ударить Хару, но безуспешно. Она злилась не на
Хару, который ударил Кайдо, а на Кайдо, который собирался ударить Хару.



"Кайдо! Если ты ещё раз сделаешь что-то подобное, я отправлю тебя в карцер!"

"Ай-яй-яй!"

Кайдо держался за щеку и хотел заплакать, но всё равно нахально дразнил их. У него даже
пошла кровь из носа. Он глубоко вздохнул, так как оказалось, что Хару не стал щадить его. Его
щека сильно болела, и он чувствовал, что его зубы едва не сломались, но ему нужно было вести
себя так, как будто ничего не произошло, иначе он потеряет лицо.

"А ты крутой, если смог соблазнить заместителя председателя в первый же день."

"КАЙДО!!!"

Харука покраснела от смущения. Чтобы скрыть данный факт, ей захотелось избить этого
парня.

Хару не стал останавливать Харуку, так как ему было лень заботиться об этом парне, и пошёл
побеседовать с мужчиной средних лет о Слейпнире.

Мужчина средних лет сказал ему, что этот мотоцикл был сделан из орихалка, который
придавал ему большую прочность и износостойкость, позволяя преодолевать звуковой барьер.

Хару кивнул и задумался, что будет, если он объединит этот мотоцикл с Хаки Вооружения.

Харука удовлетворилась избиением Кайдо, и вернулась к Хару. Она также с любопытством
посмотрела на этот мотоцикл, так как он дважды раздел её, из-за чего он вызывал у неё
некоторую обиду.

Кайдо был неузнаваем после избиения Харукой, но этот парень медленно поднялся и вздохнул.
Он хотел отдать эту штуку Акацуки, но, похоже, это сделать не получится.

---

После того, как мужчина средних лет настроил мотоцикл, Хару решил поехать на нём домой.

"Заместитель председателя, вы сейчас домой?"

Харука кивнула и сказала: "Дел больше нет, так что да."

"Хотите я вас подвезу?" - предложил Хару.



"На этом мотоцикле?"

У Харуки уже была травма, и она не хотела, чтобы её одежду снова развеяли.

"Всё в порядке, он вам не навредит. Поверьте мне."

Услышав слова Хару, Харука кивнула и попыталась сесть на заднее сиденье этого мотоцикла.
Она спокойно села, и в этот раз с неё не сорвало одежду.

"Держи меня за талию."

Харука немного смутилась, но кивнула.

Хару посмотрел на мужчину средних лет и почувствовал себя очень благодарным за то, что тот
бесплатно отдал ему этот мотоцикл, прежде чем покинуть мастерскую вместе с Харукой.

*ВУУУУУУУУМММММ!!!*

---

"Ай-яй-яй!"

Кайдо снова встал и вздохнул.

"Кайдо, ты его знаешь?" — спросил мужчина средних лет.

"Нет."

Кайдо знал только то, что Хару был загадочным студентом, и не обращал на него внимания. Но
теперь он решил понаблюдать за ним, так как не считал, что обычный студент способен ездить
на Слейпнире.

---

Все ждали Хару, и вдруг услышали звук взрыва.

*ВУУУУУУУУМММММ!!!*

Они были ошарашены, а потом увидели, как он с улыбкой едет на мотоцикле.



"Я вернулся."

Они собирались пожаловаться, но остановились, так как недоумевали, как Хару смог достать
мотоцикл просто осматривая школу, и в то же время они поняли, насколько велика его удача.
Впрочем, они ещё не знали, что он попутно закадрил одну из самых красивых девушек в
школе, что заставило бы их понять, что слова «великая» недостаточно, чтобы описать его
удачу.
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